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Most migrant workers’ camps are
et now. The sounds of cars com-
and going, of children playing,
dogs barking, are all gone for
bther year. Most of the cabins
empty, waiting for families to
urn and fill them next summer.

But there are some people who
still here, still living in the
ps. There is no work for these

iople until the crops are on again
spring. Then they can go back

9 work.

Until spring all there is to do is
ait. And ask questions.

Will the crop be good next year?
ill the pay be better? Will we
able to save enough to move out
the camp and get a house?

Maybe next year . . .

La mayoria de los campos de tra-
bajadores estdn quietos ahora. Los
sonidos de carros pasando, de nifios

jugando, de perros ladrando, todos

estdn ausentes para ofro afo. la
mayoria de las cabafas estdn
desocupados, esperando para fami-
lias volver-y llenarlas en el proxima.
verano.

Pero hay unas personas qulenes
estén fodavia aquf, y todavia estan
viviendo en los campos. No hay
trabajo para estas personas hasta
llega la cosecha en primavera. En-
tonces pueden volver a trabajar.

Hasta primavera solamente pue-
den esperar. Y hacer preguntas.

iSerd buena la cosecha en el
préximo afo? (Pagardn mds?
;Podremos ahorrar bastante para
salir del campo y conseguir una
casa?

Tal vez en el préximo afio . . .

aiting ... waiting for winter to pass

LEFT — A muddy camp
doesn’t make much of
a playground . . . but
for some children it is
all they have. BELOW
— Will anyone we
know come and live in
this cabin next sum-

mer?
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VlSTA Volunteer reports activities of the week

AL KLINGE, VISTA Volunteer, types
his weekly report of activities at
Woodburn Opportunity Center.

The record of the dady work of
a VISTA Volunteer, at first glance,
is a confused whirlwind of details.
So many appointments! So many
names! All kinds of complicated
problems that seem to defy solu-
tion!

But the job of solving these prob-
lems, or referring persons fo
agencies who will take the respon-
sibility, is the very challenge which
has caused the VISTA to volunteer
his service.

The following article is based on
the high points of Al Klinge's work
last week, as recorded in his week-
ly report. Some of the details have
been omitted, and names have
been disguised. Otherwise, this is
a fair picture of Mr. Klinge's major
work for last week.

Sunday, 1/2/66. Harry Chard came
(Continued on page 2)

El record del trabajo diario de
un voluntario de VISTA, a primera
vista, es una remolino de detalles.
iTantos citas!l jTanfos nombres!
iTodos clases de problemas comp-
licado que parecen a negar la solu-
cién!

Pero el trabajo de resolver estas
problemas, o referirlos a personas
o agencias que tomard la responsi-
bilidad es el desafio que ha causado
el voluntario de VISTA a prestar su
servicio.

El articulo sigiente estd basada
en los puntos altos de la semana de
trabajo de Al Klinge la semana pa-
sada, como apuntado en su informe
semanal. Unos de los detalles se
han sido quitado, y nombres han
sidos cambiados. De otra manera,
esta es un retrato de la mayoria del
trabajo del Sr. Klinge para la
semana pasada.




